Investigación Toponimia  Municipal
Venezuela

Características de topónimos, Análisis de formas y estructuras lingüísticas.   

La Toponimia  estudia los nombres de lugar o topónimos, los cuales son empleados de forma oral o escrita para hacer referencia a objetos geográficos  en los territorios, y tienen como función fundamental identificarlos, estudiarlos y uniformarlos para tener una correcta referencia de los lugares desde el punto de vista personal, administrativo, institucional  y muy decisivo en la defensa del país.

Es importante uniformar el empleo cotidiano y administrativo de los topónimos para evitar confusiones de aquí la importancia del estudio lingüístico y empleo oral de los topónimos. 

Toponomástica: rama de la onomástica, y por consiguiente de la lingüística, cuya labor es responder las interrogantes de quiénes, cuándo, dónde, cómo y por qué dieron éste o aquel nombre a un pueblo, río, montaña, etcétera. 

Toponimia: Conjunto de nombres de lugar.
Topónimo: Nombre de lugar.
Metodología de investigación:

Se estudiaron  teniendo en cuenta dos tendencias de investigación:

- El  análisis de aspectos lingüísticos como la morfología del   topónimo y  la filiación lingüística.

- El análisis onomasiológico teniendo en cuenta  aspectos históricos, geográficos, etnográficos, sociales, que dieron origen o motivación al mismo y  posteriormente se clasificaron  teniendo en cuenta el origen o la motivación del topónimo.

Para su estudio se  agruparon  por familia de topónimos de acuerdo al objeto que designan (Ecónimos, Hidrónimos, Orónimos).

Objetivos de la investigación toponímica:

· Analizar las relaciones, mecanismos y circunstancias que intervienen en el proceso de denominación

· Describir las formas o estructuras lingüísticas que sirven de vehículo de expresión a los actos y sentimientos de los grupos o comunidades que crean el nombre de lugar 

· Desentrañar la significación y origen del topónimo

· Analizar sus transformaciones

Objetivos Específicos:
· Clasificación por tipo de topónimos.

· Determinar el período en que surge cada ecónimo.

· Conocer la motivación de los nombres.

· Determinar la filiación lingüística.

· Realizar el análisis morfosintáctico.
Clasificaciones utilizadas para el tipo de topónimo:
· Ecónimos

· Hidrónimos

· Orónimos

· Litónimos

Clasificación de acuerdo a la filiación lingüística.

· Aborigen

· Hispánico

· No Hispánico

Glosario de términos

Art. Artículo

Sust. Sustantivo

Adj. Adjetivo

Prep. Preposición

Masc. Masculino

Fem. Femenino

Sing. Singular

Plur. Plural

NC- Nombre común

NP- Nombre propio

Según la motivación

Cognomotopónimo: hace referencia a apellidos, nombre de personas, apodos y gentilicios.

Pragmatopónimo: recuerdan hechos cotidianos o actividades prácticas de la vida diaria. Así como objetos materiales producidos en estas tareas diarias.

Topotopónimo: evocan otros topónimos.

Epotopónimo: recuerdan algunos personajes o hechos históricos.

Hagiotóponimo: recuerdan la memoria de determinados santos.

Somatopónimo: señalan características físicas de los seres humanos, o parte del cuerpo, enfermedades o dolencias.

Animatopónimo: Se refieren a estados de ánimo.

Fisitopónimo: sugieren una relación con las características naturales o geográficas.

Fitotopónimo: sugieren una relación con la flora.

Zootopónimo: sugieren una relación con la fauna.

Minerotopónimo: hacen referencia a materiales inorgánicos o del reino mineral.
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El Poblado  urbano de Venezuela de 2do. Orden, situado a 7 Km. al SSO de Ciego de Ávila (la capital provincial) en los 21º 44' 40" de lat. N y 78º 48' 07"  de long O, en la Llanura de Júcaro-Morón, a 20 m de altitud. 10 443 hab. y 3226  viv. (Censo 2002). Fundación: Se desarrolla y toma auge a partir de 1906 en que se inician los trabajos para el fomento de la industria azucarera. Origen del topónimo: El 13 de noviembre de 1960, con la Ley de Nacionalización, los trabajadores acuerdan nombrar al central Stewart como Venezuela, en homenaje a la patria del Libertador de América, Simón Bolívar. El asentamiento a partir  de la construcción del central ha tenido varios nombres como Stewart, 15½ por la distancia entre Júcaro y este lugar, Silveira, nombre puesto por los ferroviarios que traían bultos para  el jefe de la compañía de fomento del central, barrio José Miguel Gómez por el primer administrador del central y figura política de la zona, Simón Reyes en homenaje al coronel de la Guerra de Independencia y Venezuela, uniformado por la Ley 1304 del 3 de julio de 1976. Población dedicada a la agricultura de cultivos varios, soya, caña de azúcar, vinculados a las Empresa Cultivos Varios Juventud Heroica, Empresa Azucarera Ecuador y la  Empresa Cubasoil. Se comunica con la cabecera provincial por  carretera y el ferrocarril Júcaro- Morón. Historia: en 1907 se produjo la primera huelga del periodo neocolonial cuando los obreros que construían el central Stewart demandaron el pago de los salarios, febrero 1908 primera zafra del central, se sucedieron otras importantes huelgas azucareras (1911, 1917, 1919, 1924, 1925). En actividades del sindicato azucarero participan los líderes  obreros Jesús Menéndez y Lázaro Peña. Se ejecutan acciones en la Huelga del 9 de abril de 1958.

	Ecónimos
	Género
	Número
	Clase de Palabra
	Estructura Gramatical
	Filiación lingüística

	El Alba 
	F
	Singular
	Art. Sust.
	Art.Fem.Sing.+NC.
	Hispano

	La Americana 
	F
	Singular
	Art. , Sust.
	Art.Fem. Sing.+ NP
	Hispano

	El Amparo 
	M
	Singular
	Art., Sust.
	Art.Mas.Sing.+NC
	Hispano

	Aquelarre
	M
	Singular
	Sust.
	NC
	Hispano

	El Asiento 
	M
	Singular
	Art. Sust.
	Art.Mas.Sing.+NC
	Hispano

	Barroso
	M
	Singular
	Art. Sust.
	NP
	Hispano

	Caballé
	M
	Singular
	Art. Sust.
	NC

	Hispano

	La Caoba 
	F
	Singular
	Art., Sust.
	Art.Fem.Sing.+NC
	Hispano

	El Carmen
	F
	Singular
	Art., Sust.
	Art.Fem.Sing.+NP
	Hispano

	La Carolina 
	F
	Singular
	Art., Sust.
	 Art.Fem.Sing+NP
	Hispano

	Ciudad de la Juventud
	M
	Singular
	Sust., prep., Sust.
	NC +Prep.+NC
	Hispano

	La Eduviges  
	F
	Singular
	Art.., Sust.
	Art.Fem.Sing.+NP
	Hispano

	El Güiro 
	M
	Singular
	Art., Sust.
	Art.Mas. Sing.+NC
	Hispano

	La Gloria  
	F
	Singular
	Art., Sust.
	Art.Fem. Sing.+NP
	Hispano

	Isidora
	F
	Singular
	Sust.
	NP
	Hispano

	Jagüeyal
	F
	Singular
	Sust.
	NC
	Hispano

	Júcaro
	M
	Singular
	Sust.
	NC
	Hispano

	Los Negros 
	M
	Plural
	Art. Sing., Sust.
	Art.Mas. Plur.+NC
	Hispano

	La Ofelia 
	F
	Singular
	Art. Sing., Sust.
	Art.Mas. Sing.+NP
	Hispano

	Palma Mocha
	M
	Singular
	Sust. + sust
	NP+NP
	Hispano

	Pueblo Nuevo
	M
	Singular
	Sust. + adj.
	NC+Adj.
	Hispano

	Ramón Domínguez de La Peña
	M
	Singular
	Sust.+sust.+prep.+sust
	NP+NP+Prep.+NP
	Hispano

	Rasco
	M
	Singular
	Sust.
	NC.
	Hispano

	Sanguily
	M
	Singular
	Sust.
	NP
	Hispano

	Santa Paula
	F
	Singular
	Sust.+Sust.
	NP+NP
	Hispano

	Soledad
	F
	Singular
	Sust.
	 NC
	Hispano

	Susana, La
	F
	Singular
	Art. , Sust.
	 Art. Fem.Sing +NP
	Hispano

	Teresa, La
	F 
	Singular
	Art. , Sust.
	 Art. Fem.Sing +NP
	Hispano

	Venezuela
	F
	Singular
	Sust.
	 NC
	Hispano


Género

La presencia del género femenino  supera ligeramente el del masculino, con 16 y 14 Ecónimos respectivamente.

Número 

Predomina el singular (presente en 29 topónimo) para un 99 %, mientras sólo 1 se encuentran en plural para un 1 %.

Clase de palabras.

Según la clase de palabras que integran los topónimos, predominan los sustantivos y artículos y en menor proporción las demás clase de palabras tal como se muestra a continuación:

	Clase de palabras
	Cantidad
	%  del Total

	Sust.
	34
	64.15

	Art.  
	16
	30.19

	Adj.
	1
	1.89

	Prep.
	2
	3.77

	Adv.
	0
	0

	Total
	53
	100


Estructura gramatical

La estructura gramatical predominante es: NP y en menor cuantía las restantes estructuras gramaticales tal como se muestra en la tabla a continuación: 

	Estructura Gramatical
	Cantidad
	%  del Total

	NC
	15
	29.41

	NP​​​​​​​​​​​​​​​​
	18
	35.29

	Adj.
	1
	1.96

	Prep.
	2
	3.92

	Adv.
	0
	0

	Art. Fem. sing
	2
	3.92

	Art. Fem. plur
	13
	25.50

	Art. Masc. sing
	0
	0

	Art. Masc. plur
	0
	0

	Total
	51
	100


Filiación lingüística:   

 Según la filiación  lingüística dé los topónimos  son hispánicos  los predominantes según refleja la tabla a continuación: 

	Clasificación
	Cantidad
	%  del Total

	Hispánico 
	30
	100

	 No Hispánico 
	0
	0

	Hibrido
	0
	0

	Total
	30
	100


Clasificación
Según la motivación, los ecónimos analizados se clasificaron de la forma siguiente:

	Ecónimos
	Clasificación

	El Alba
	Topotopónimo

	La Americana 
	Cognomotopónimo

	El Amparo 
	Cognomotopónimo

	Aquelarre
	Cognomotopónimo

	El Asiento 
	Epotopónimo

	Cabellé
	Fitotopónimo

	La Caoba 
	Cognomotopónimo

	El Carmen 
	Cognomotopónimo

	La Carolina 
	Epotopónimo

	Ciudad de la Juventud
	Cognomotopónimo

	La Eduviges  
	Fitotopónimo

	El Güiro 
	Cognomotopónimo

	La Gloria  
	Cognomotopónimo

	La Isidor 
	Fitotopónimo

	Jagüeyal
	Fitotopónimo

	Júcaro
	Cognomotopónimo

	Los Negros 
	Cognomotopónimo

	La Ofelia 
	Fitotopónimo

	Palma Mocha
	Pragmatopónimo

	Pueblo Nuevo
	Epotopónimo

	Ramón Domínguez de la Peña
	Cognomotopónimo

	Rasco
	Epotopónimo

	Sanguily
	Hagiotóponimo

	Santa Paula
	Cognomotopónimo

	Soledad
	Cognomotopónimo

	La Susana 
	Cognomotopónimo

	La Teresa 
	Cognomotopónimo

	Venezuela
	Topotopónimo

	
	


	Clasificación
	Cantidad
	%  del Total

	Fitotopónimo
	5
	17.85

	Fisiotopónimo
	0
	0

	Topotopónimo
	2
	7.14

	Zootopónimo
	0
	0

	Hagiotopónimo
	1
	3.57

	Cognotopónimo
	15
	53.57

	Somatopónimo
	0
	0

	Minerotopónimo
	0
	0

	Pragmatopónimo
	1
	3.57

	Epotopónimo
	4
	14.28

	Total
	28
	100


	Litónimos
	Género
	Número
	Clase de Palabra
	Estructura Gramatical
	Filiación Lingüística

	Ana Maria, Golfo de
	F
	Singular
	Sust., Prep.
	NP+NP+NC+Prep.
	Hispánico

	Bretón, cayo
	M
	Singular
	Sust., Sust.
	NP+NC
	No Hispánico

	Bretón, laguna de
	M
	Singular
	Sust., Sust., Prep.
	NP+NC+Prep.
	No Hispánico

	Bretón, punta
	M
	Singular
	Sust., Sust.
	NP+NC
	No Hispánico

	Bretón, estero
	M
	Singular
	Sust., Sust.
	NP+NC
	No Hispánico

	Burro, punta
	M
	Singular
	Sust., Sust.
	NC+NC
	Hispánico

	Cabras de Bretón, arrecifes las
	F
	Plural
	Sust. Prep, Sust., Sust., Art.
	NC+ prep.+ NP+NC+ Art.Fem.Plu.
	Hispánico

	Carapacho, Punta
	M
	Singular
	Sust., Sust.
	NC+NC
	Hispánico

	Mangle Alto, Cayo
	M
	Singular
	Sust., Sust., Sust.
	NC+adj.+NC
	Hispánico

	Mangle Alto, punta de
	M
	Singular
	Sust., Sust., Sust., Prep.
	NC+adj.+NC+prep.
	Hispánico

	Palo Alto, bajo
	M
	Singular
	Sust., Adj., Adj.
	NC+Adj.+Adj.
	Hispánico

	Sabanalamar, ensenada
	F
	Singular
	Sust., Sust.
	NC+NC
	Hispánico

	Sabanalamar, estero
	M
	Singular
	Sust., Sust.
	NC+NC
	Hispánico


Género

La presencia del género masculino supera  el del femenino, con 10 y 3 Litónimos respectivamente.

Número 

Predomina el singular (presente en 12 topónimo) para un 92 % y un plural que representa el 8%. 

Clase de palabras.

Según la clase de palabras que integran los topónimos, predominan los sustantivos y artículos y en menor proporción los adjetivos, preposiciones y adverbios tal como se muestra a continuación:

	Clase de palabras
	Cantidad
	%  del Total

	Sust.
	28
	82.35

	Art.  
	1
	2.94

	Adj.
	2
	5.88

	Prep.
	3
	8.83

	Total
	34
	100


La estructura gramatical predominante es: NP y en menor cuantía las restantes estructuras gramaticales tal como se muestra en la tabla a continuación: 

	Estructura Gramatical
	Cantidad
	%  del Total

	NC
	7
	19.45

	NP​​​​​​​​​​​​​​​​
	20
	55.56

	Adj.
	4
	11.11

	Prep.
	4
	11.11

	Adv.
	0
	0

	Art. Fem. Sing
	0
	0

	Art. Fem. Plur
	1
	2.77

	Art. Masc. Sing
	0
	0

	Art. Masc. Plur
	0
	0

	Total
	36
	100


Filiación lingüística:   

 Según la filiación  lingüística dé los topónimos  son hispánicos  los predominantes según refleja la tabla a continuación.
	Clasificación
	Cantidad
	%  del Total

	Hispánico 
	9
	69.23

	 No Hispánico 
	4
	30.77

	Hibrido
	0
	0

	Total
	13
	100


Clasificación
Según la motivación, los ecónimos analizados se clasificaron de la forma siguiente:

	Litónimos
	Clasificación

	Ana María, Golfo de
	Cognomotopónimo

	Bretón, cayo
	

	Bretón, laguna de
	

	Bretón, punta
	

	Bretón, estero
	

	Burro, punta
	Zootopónimo

	Cabras de Bretón, arrecifes las
	Zootopónimo

	Carapacho, Punta
	Zootopónimo

	Mangle Alto, Cayo
	Fitotopónimo

	Mangle Alto, punta de
	Fitotopónimo

	Palo Alto, bajo
	Fitotopónimo

	Sabanalamar, ensenada
	Fitotopónimo

	Sabanalamar, estero
	Fitotopónimo


	Clasificación
	Cantidad
	%  del Total

	Fitotopónimo
	5
	38

	Zootopónimo
	3
	23

	Cognotopónimo
	1
	8

	Sin clasificar
	4
	31

	Total
	13
	100


